
Wat moet hij dan doen? 
Zich: aanmelden'bij de classis, waaronder hij 

tijdelijk ressorteert? 
Maar waarschijnlijk zal hij geen vast domiciilie 

kiezen en nu eens hier, dan ee^ns "daar logeeren 
en alzoo zijn gunsten verdeelen. 

In zoo'n geval, wat heèlemaal niet ondenkbaar 
is, voorziet het besluit niét. 
. Mij dunkt, dit scheepje moet nog eens 
op de Synodale helling. 

En dan beslisse men niet eenzijdig, 
doch kenne er vooraf onze buitenland-
schekerkenin. 

In deze behoort een accioord te wor
den getroffen. 

Daaronder moet ook het colloquium dotcltum 
worden begrepen. 

Men heeft verklaard, dat de kerken van Bentheim 
en Oost-Friesland lievei- niet zien, dat één van 
hun predikanten in Nederland worde beroepen, 
omdat zij toch reeds zulk een gebrek aan predi
kanten hebben. 

Welnu, laat men dat stipiuleeren. 
Daartegen bestaat geen bezwaar. 
Maar daaronder behoeft men nog niet andere 

buitenlandsche kerken te laten lijden, waar deze 
reden niet dwingt. 

Men mag voor de buitenlandsche kerken niet 
die in Bentheim en Oost-Friesland als maatstaf 
stellen. 

Een uniforme regeling in deze kan onze sym
pathie niet hebben. 

Men specialiseere. 
De verscheidenheid van het kerkelijke leven 

eischt dit. 
Dus: dit moeten we, naar ik meen, nog eens 

over doen. 
Het zou weüicht aanbeveling verdienen, wan

neer een der buitenlandsche kerken 
daartoe het initiatief nam en 'bij de 
Synode te Arnhem in 1930 op' herzie
ning aandrong. 

Evangelisatie in België. 

Niet alleen de Evangelisatie in Brabant en Lim
burg had de zorg der Synode — zij drong aan 
op een jaarlijksche köllekte voor dit doel, terwijl 
hot moderamen werd gemachtigd daarvoor "een 
hartelijke aanbeveling te geven — maar ook de 
evangelisatie in België. 

Daarover werd een besluit genomen, dat gelijk 
men het wel no'emt, „op pooten staat". 

Deze zaak is nauwkeurig onder de oogen gezien 
en er is een regeling getroffen, die warme hulde 
verdient. 

Dit werd tijd ook. 
In België wordt op het oogenblik — vooral van 

Amerikaanschen kant — hard gewerkt. 
Geen kosten worden ervoor gespaard. 
De evangelisators beschikken over ruime 

beurzen. 
Rome is blijkbaar onder den indruk ervan. Haar 

bladen beschouwen het „Protestantisme" niet lan
ger als een quantité négligeable, maar schrijven 
er lange artikelen tegen. 

Deze evangelisatie is gelijk men vermoeden kan, 
allesbehalve Gereformeerd. 

Mogen onze Gereformeerde Kerken dan achter
blijven ? 

Hebben zij in deze niet de oudste brieven en 
de oudste schuld ? 

Is het geen heerlijk doel om te trachten dit 
land, dat eens de bakermat was van het Neder-
landsche Calvinisme, voor de Gereformeerde ber 
lijdenis te heroveren? 

De oorlog heeft den harden bodem ook gees
telijk veelszins omgeploegd. 

Akkers wachten op zaad. 
Hier worde dan met geloofsvolharding en met 

geloovige offervaardigheid gewerkt. 
De benoemde Deputaten zagen in den korten 

tijd na de Synodes 'reeds een kostelijk resultaat 
op hun bemoeiing. 

Mede onder hun invloed toch behoort de ver
deeldheid, welke de Ger.:formee.de Kerk van Brus-s 
sel verscheurde en welke ook veel beurzen hier 
in Nederland gesloten hield, tot het verleden. 

Er is een verblijdende verzoening getro f n. 
Deze kan slechts die kerk èn voor haar ke kbouw 

t'n voor haar evangelisatie ten goede komen. 

Synode-stijl. 

Oorspronkelijk was het ons plan hierover een 
breeder artikel te schrijven. 

Tijd en; plaatsruimte dringen echter tot beper
king. 

We geven derhalve maar geen voorbeelden van 
hesluiten, welke bij het eers'te lizen allesbeha.ve 
begrijpelijk zijn. 

Niet. zoo gemakkelijk zal dit kunnen overwon
nen woTden. -M^ • 

De stereotype vorm, waarin de konklasiés wor
den ingekleed, maakt, dat er meostal te veel in 
één zin moet worden opgestapeld. 

Hoe hieiin verbetering is aan te brengen, be
handelen wij weüicht D.V. vójr de volgende Sy
node, weleens. 

Zij staat met verbetering in de werkwijze in 
nauw verband. 

Ook deze Synode getuigde ervan, dat velen zich 
gadrne op ovèrvoorzichtige wijze willen uitdrukken. 
• Hoeveel redevoeringen er begonnen met „het 
wil mij voorkomen", kan ik niet zeggen. Ik heb. 
het niet aangeteekend. In elk' geval was het getal 
legio. W'^ant niet alleen aan het begin, doch ook 
in het midden en aan het eind bediende men er 
zich van. 

Dit herinnert''aan de uitdrukking, welke wijlen 
D'S H. Hoekstra, die meermalen piraeses Synodi was, 
gaarne gebruikte, naar ik mij vertellen liet, n.I. 
„ik schijn te denken". 

Stijlbloempjes plukken we maar niet. 
Wel wijzen we nog even op een z.egswijze, die 

cliché dreigt te worden. Reeds op' de Synode van 
Utrecht, ook op die van Assen en laatst op die van 
Groningen, liet men Vader Hellenbroek' op^ bet 
podium verschijnen om het uit te spreken: „dit, 
is meer een wenschen, dan een dadelijk gelooven".. 

De Synode lacht er nog om. 
Dat is een teeken, dat dit woord haar nog niet 

verveelt. 
Maar het is ook een teeken om voortaan dit 

woord te vermijden, eer het haar verveelt. 

Verbroken belofte. 

Indertijd beloofde ik nog eens een beschouwing 
over de • stad Groningen te geven. 

Ik kan die belofte echter niet nakomen. 
Want gedurende al de weken, wel'-'^j ik er als 

prae-adviseur heb doorgebracht, heb ik er niet 
meer van gezien dan de eerste paar dagen. 

Mijn wandelingen beperkten zich van de ver
gaderplaatsen der Synode tot mijn hotel of naar 
het station. 

Noch de nieuwe wijken noch de echt oude buur
tjes kon ik bezoeken. 

En van een uitstapje in de omgeving was. in 
het geheel geen sprake. 

Een Synode is wel het tegendeel van een kon-
ferentie, waar men aan feestmaaltijdon deelneemt 
en excursies maakt en in het voorbijgaan ook 
eens vergadert. 

Assen hield ons, mede doar de beknoptheid dier 
plaats, minder aan den band dan Groningen. 

Gelukkige buitenlanders, die tenminste noig de 
Universiteitsgebouwen hebben bezichtigd! 

Maar dit mag ik wel bekennen: ik heb altijd 
veel respekt gehad voor de Groningers. 

Dit respekt is door de Synode nog verhoogd. 
Vooral geldt dit de Gereformeerde Groningers. 
Zij hebben de Synode met groote waardigheid 

ontvangen. 
Zij betoonden zich gastvrij, coulant en gul. 
Het ligt dan ook niet aan hen, dat velen huis

waarts togen met de zucht der verlichting: hu 
is er tenminste binnen de drie jaar geen Synode 
in het zicht! 

-^ Geen onrecM. 
Nadat wij het portret van Ds Velders naar de 

drukkerij hadden verzonden, ontvingen wij van hem 
een ingezonden stuk. 

De vorige week kon dit niet worden geplaatst. 
En ook nu heeft het volgens ons geen zin bet 

op te nemen. 
Ds Velders richt zich tegen ons, doch hierin 

handelt hij minder juist. 
Wij deden hem geenerlei onrecht. 
Hoewel wij een subjekLieven indruk gaven, had

den wij toch een objektieven grond daarvoor. 
De verantwoordelykhe'd van de woorden, waar

in wij onzen indruk uitdrukten, komt geheel voor 
onze rekening. 

Maar wij moeten ,er nu toch even opi wijzen, 
dat wij niet anders deden dan een momentopname 
geven van wat de Synode in een tijdopiname vast
gelegd had. 

De Synode toch sprak volgens het officiëele 
persverslag zich aldus uit: 

b. in samenwerking met de kerk van Amster
dam de vereischte maatregelen te nomen voor de 
vervulling der vacature en de nadere toerusting 
van een missionairen Dienaar 'des Woords, waar
bij aan hen in overweging wordt gegeven, te zoe
ken naar dusdanige regeling met den 'te beroiepen 
Dienaar des Woords, waardoor een teleur
stelling als die in het verleden onder
vonden, wordt voorkomen, of althans in 
haar geldel ij ke gevolgen wordt teruggebracht 
tot zoo klein mogelijke schade". 

De spatiëering is van ons. 
Hier staat zakelijk precies hetzelfde als wat wij 

schreven. 
Alleen noemden wij nog den naam van D|s 

Velders in dit verband. 
Maar daarmee verriedden we geen geheim. 
Heel Gereformeerd kerkel'jk Nede.land we t. wie 

in de bovenaangehaalde uitspraak der Synode is 
bedoeld. 

Voelt D'S Velders zich verongelijkt, dan schrijve 
hij ingezonden stukken, noch brochures, maar 
wende zich tot de komende Generale Synode. 

Dair bewandelt hij tenminste den ordelijken, ker-
kelij'-en weg. 

In trouwe zouden wij hem echter willen raden 
deze zaak te laten rusten. 

Dan is zij het spoedigst vergeten. 
Dit is meer in zijn belang dan in dat der kerken. 
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-= Voloenfle artikelen. 

Vóór het einde van dit jaar wilden wij met 
onze Synode-indrukken klaar komen. 

Vandaar dat ditmaal bijna geheel deze rubriek 
daaraan is gewijd. 

Op desbetreffende vragen echter antwoorden wij 
gaarne, dat in de eerstkomende nummers onze 
bezwaren tegen prof. Visschers Paradijsprobleem 
de hoofdschotel in deze rubriek zullen uitmaken. 

Daarna komen de artikelen „Reformatie in de 
prediking" aan de beurt.. ' 

, HEPP, 

GEESTELIJKE ADVIEZEN. 

De vertrouwliaarlielfl van den tekst fles Bpeis.' 
Br. A. V. d. W. te T. vraagt me, of het waar 

is, wat men hem yo'cir de' voeten wierpi, dat de 
tekst de Heilige Schrift in den loopi der. eeuwen 
zóó bedorven is, dat hij eigenlijk niet het minste 
vertrouwen verdient. 

Om onzen lezer een ten volle overtuigend en 
bevredigend antwoord te 'geven, zou ik een heele 
verhandeling moeten schrijven! 

Dat gaat hier evenwel niet. 
'k Moet volstaan met de verzekering, dat, al 

zijn er inderdaad in de eeuwen vóór de uitvinding 
van de boekdrukkunst, bij het overschrijven van 
de handschriften der heilige boeken, wel eens fou
ten ingeslopen, onze God, in zorg voor Zijn Woord 
en in lieEde tot onze zielen, ons een zóó groot 
aantal afschriften in handen deed komen, dat het 
doorgaans niet moeilijk is, overal waar een ver
gissing insloop, door vergelijking van de handschrif
ten, den juisten tekst vast te stellen. En voorzoo
ver er hier of daar nog eenige onzekerheid omtrent 
de juiste lezing mocht overblijven, staat of valt 
daaimee geen enkele geloofswaarheid. 

Als vrager over deze dingen iets meer wenscht 
te weten, verwijs ik hem naar het mooie werkje 
van Ds C. Lindeboom „De kleine Bijbelgids" en 
naar een der werkjes van Dr Troelstra van 's Hage, 
waarvan ik me den titel op 't oiogenblik niet pre
cies herinner, maar waaraan elke boekhandeL^ar 
hem helpen kan. 

Correspondentie. M. v. G. te St. Het woord 
„onwaarachtig" was door mij niet bedoeld in den 
subjectieven zin van „onoprecht", maar in den 
oibjecfeven van „onwaar", „onjnist". Overigens — 
ach, laat ons niet kibbelen over personen. We zijn 
doorgaans in niets zoo subjectief, zoo onvertrouw-
baar, zoo willekeurig, helaas, als m onze waar
deering van personen. 

Houden we ons bij de z a k e n. En laten we ook 
die trachten te zien en te beoordeelen niet in 
't licht van de personen, maar van onze belijdenis 
en het Woord Gods. 

V. F. 

LITERATUUR EN KUNST. 

Een mifldeleeuwsclie Nieuwjaarszang. 
Naast den Kerstzang van zuster Bertke, dien we 

in het vorige artikel weergaven, plaatsen we thans 
bij de jaar.jwisseling een Nieuwjaarsl.ed, ontleend 
aan hetzelfde „boecxken", dat het werk van deze 
devote kunstenares bevat. 

Dit Nieuwjaarslied" is niet als het andere een 
leys; het daarbij behoorende refrein ontbreekt en 
ook is de inhoud van een ander karakter, dan 
dat der geestelijke volkszangen. Veel meer Ts deze 
zang een proeve van de „geestelijke minnepoëzie", 
die we in het voorafgaande artikel noemden. Im
mers, duidelijk spreekt hier de liefde tot den gees
telijken biTjidegom, Jezus, die voor deze poëzie 
typeerend is. De harteslag van het lied is het 
verlangen naar de blijvende vereeniging met den 
„uutvercoren", naar het , geestelijk huwelijk", waar
van de mystek der middeleeawcn vol is en dat 
we bepaaldelijk in het werk van zuster Bertke tel
kens weer aantreffen. In een der proza-s tukken 
van het „boecxken" lezen we deze klacht: „'Wan
neer sel ie comen daer ie u sonder ophoiaden 
mach loven met dat gloriose ges3ls;ap der saliger. 
W'^anneer sel ie oomen ende ewelic bliven? Wan
neer sel ie van alle dese onsalicheiden daer ie 
mede gebonden bin ontbonden werden ende vol-
comelck veilost werd3n? och, ick sucht uten bin-
nens:en mijns herten en roep met iawend'gen druc, 
hier beneden wesende verworpen van u godlike 
aensicht: ^,.,recht mi op', minlike heere, wilt mi 
niet versmaden om mijn grote onwaerdicheit, siet 
aen mijn ellende, mijn screyende roepen!" 

Als vanzelf wordt zulk een uitstorting van het 
gemoed tot poëzie en die vinden we dan in den 
hi ronder vo g nd:n nieawj lar zmg, welks kunst
waarde ongetwijfeld hooger is dan die van de in 
inhoud en vorm naïeve leys: 

Jesus den i) ie verkoreii heb 
Boven al dat ye gewert 2) 

.y ,Sijn, hert heeft hy my opgedaen; 
.pat heb ik; Lange begeert 
Sijn mio is soet en Ie overclaer 

'• " Hi ' Jieèft ïiii ewich heil gebracht 
•'' IDat'rie'nite ie vrleindelic waar. 

1) dien. 
2) ooit tot' stana-'fewaiii: 
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ï)iat ie b-i hiem ayet Wiven en mach. 
Bat doet mi grote pi[n; 
Als ie sijn ganse trouwe gedenc 
So spriiiet dat hörte mijn. 
Al ist dat ie ellendidi bin 
Ic heb tot minen troost te pande 
Sijn edel. ongemeten min. 

Dat ic hem niet aeriscouwen mach 
Dat is mi dicwil swaer: 
Ic hoer §ijin oviersoeite stemme 
Die neme ic vriendelic waer. 
Syn woort is mi so oveisoet 
Dia,t .mi sdjn groote minne 
Diaicrin versmeltein doet. 

Eieir ic hem sonde laten» 
Den ic heb omhcfvaeai. 
Al dat ye gescapen wert 
Dat souide eer vea-gaen. 
Ic ders wel lijden») openbaer: 
Noch hogier gaet syn trouwe tot my 
Dat weet ic wel voerwaer. 

Diat ic versmaet der werclt bm 
En is mi geen \rerdriet, 
Den*) ic met gansscr herten min 
Hi en sal my laten nyet. 
D»r werelt gunst maect cort iolijt*) 
Ic en sal daer nyet na geren, 
Myn vroechde is boven tijt*). 

Uie myn siel alüjt begeert 
Och, mocht ic bi hem sijn! 
So waer mijn wensche vol ghoschyet '•) 
Nu sprinct dat herte myn. 
Hoe selden dat ic by hem bin, 
Nochtans hoeft hi te pande 
Mijn gansie, hele min. 

Dye men nyet volprisen en mach 
Hem wensch ic openbaer 
Mijn hert, na syn behagen, i 
Tot e«i nyou ysav-
D.aer in seï schoon gescreven staen 
lesus, diep tot in den gronde, 
Smen ïioghen sn.eten naem. 

Die dit lieileken heeft ghüdicht 
En sel IC nieldeu nyett. 
Dat is ganslic om hem ghesciet, 
Ten was haer geen -verdriet. 
Haer uutvercoren is schoon, wit onde root, 
Ic wil hem gestadich bliven 

•'• (ianslic tot in den doot. 

Dat deze zang een nieuwjaarslied is blijkt uil-
de voorlaatste strophe. De dichteres spreekt als 
haar wensch uit, dat in het nieuwe jaar al haar 
gedachten zich mogen samentrekken op hem, wiens 
zoete naam daarin „tot in den groade" geschreven 
staat. Ze geeft daarvan zelfs de verzekering met 
bet woord „openbaar". 

In zooverre staat dit nieuwjaarslied met de ge
citeerde kerstleys 'in betrekking, dat het nieuwe 
jaar volgens de IJtrechtsche synodaal-bepalingen 
aanving met Jezus' geboortefeest. De herinnering 
aan het geboren kindeke, dat gekomen Is uit j,edel, 
ongemeten min", verlevendigt den wensch met 
Hem, als den Heiland, voor eeuwig vereenigd te 
worden. Maar de toon van dit lied is toch een 
gansch andere. Het persoonlijke overweegt daarin 
tegenover het gemeenschapipelijke van den volks
zang eüi ook is het beschouwende, het zuiver mys
tieke voor het vertellende van de leys in de plaats 
gekomen. Samen echter geven de kerstleys en dit 
nieuwjaai'slied ons eèn denkbeeld van den aard 
van het geestelijk lied der middeleeuwen, dat hoog 

.staat, ook en met name wat betreft het laatst
genoemde in poëtischen zin, en zeker ook voor 
onzen tijd zijn beteekenis heeft. De wensch, waar-
niéde zuster Bertke liet nieuwe jaar ingaat, heeft 
voor oris onriistig geslacht zelfs\iets dat fcesdhaamt. 

C. T. 

•'•;?) 'durf het ,wel tefcennen. 
*) Hij, die 
'') vreugde. 
^) gaat boven het tijdelijke uit. 
') zoo was volkomea aan ingn wenschen. voldaan. 

HET BOEK VAN DE WEEK. 

Over den Efezerörlef. 
De Efezenbrief van Paulus, door Prof. Dr J. 

de Zwaan. 
.Haarlem — Erven F. Bohn, 1927. 

Het is tegenwoordig gevaarlijk, te reppen van den r ij k-
dom, dien men heeft. Als iemand tegenwoordig zegt: 
„w ij z ij n r ij k", dan komt er een kommentaar in de 
pers, van eenigen omvang, om den mond, die tot zulke 
uitspraak zich leende, te snoeren, opdat met deze ketterij 
niemand worde geïnfecteerd. Het wonderlijke is, dat men 
bepaaldelijk protesten verneemt, vooral van de zijde 
van hen, die de uitspraak wekelijks herhalen voor hun 
eigen kring. En die op deze aximatische gedachte woor
den en werken gronden, b.v. in het consequenties-verbin
den aan eigen overtuiging, zóó, dat men de duizenden 
oproept, mee te doen met hun allerzuiverendst werk. 

Toch waag ik het erop. De kerk, die gelooft, te leven en 
te bestaan krachtens Christus' wil, kan niet zonder 
de uitspraak: wij zijn rijk. Was ze dat niet, durft ze dat 

") Overvloed van copy noodzaakte dit srtikel in tweeën op te 
nemen. Uitg. 

niet meer verklaren, dan moet ze dadelijk haar naam 
„kerk" loslaten. De uitspraak: wij zijn rijk, houdt nog 
niet in de valsche zelfverheffing, die zou zeggen: wij 
gebruiken onzen rijkdom altijd goed. Dat is heel wat 
anders. Speciaal de menschen, die tusschen objectief 
en subjectief zoo'n verschil maken, dat ge soms er
van duizelt, moesten dat begrepen hebben: objectieve rijk
dom is nog geen subjectieve aanwending van den rijkdom. 

Dat wij, gereformeerden, zullen we ooit verder komen, 
eerst moeten weten, wat we hebben; en dat wij tot den 
waren vooruitgang (de ontgining van onze in den bodem 
aanwezige schatten) niet zullen komen, zonder vooraf
gaande wetenschap omtrent het wezen van wat er in den 
bodem reeds verscholen ligt; dat wij m. a. w. tot de sub
jectieve aanwending van onzen rijkdom eerst kunnen 
komen, als wij nooit het oog dicht doen voor wat objec
tief on.s reeds gegeven is, dat is een gedachte, die telkens 
weer in herinnering moet Komen, en die me dezer dagen 
opnieuw trof, toen ik het werkje doorlas (tot iets meer 
dan de helft) en inzag (voor de andere helft), dat hier
boven zijn titel vermeld ziet. 

Om maar kort en goed te zeggen, wat ik bedoel, zou ik 
dit willen opmerken; hier is een boekje, dat op versohei
den punten met onze overtuiging (met name wat betreft 
Ae geschiedenis van het oudste öhristendom en de inspira
tie der Hpilig-3 Schrift) niec strookt; en dat toch veel 
mooie en goede dingen zegt, die hier als n i eu w worden 
aangediend, en die — al is het in anderen vorm en langs 
andere wegen — toch reeds veel eerder tot ons gekomen 
zijn. 

* * * 
Ik zal probeeren, van dit gevoelen niet alleen, maar OOK 

van de bewering, dat het in bovenvermeld geschrift van 
den Groninger hoogleeraar een bevestiging vond, reken
schap te geven. 

* * * 
Prof. De Zwaan, wiens geschriften altijd blijk geven 

van zijn fijnen geest en groote zakenkennis, heeft kort 
ac'hter een twee boeken van het N. T. „toegelicht en colo-
metrisoh vertaald". Eerst de Openbaring van Johannes 
(welk geschrift veel verder van ons afstaat, dan het hier 
besprokene). Later de „Efezenbrief". 

Prof. De Zwaan is zich bewust, iets nieuws te brengen. 
„Het is", zoo zegt hij, „het is te betreuren, dat de ge
dachten, die hier" (d. w. z. in den Efezerbrief) „domi-
neeren, zoo ze al niet geheel verwaarloosd worden, toch 
zoo op den achtergrond blijven in de gangbare beschrij
ving van Paulus' gedac'htenwereld". Enkele bladzijden 
verder verklaart de hoogleeraar, dat hij bij zijn onder
zoek „iets ontdekt" heeft, „dat nog onbekend was en 
tevens van groot belang voor de vraag der echtheid" 
(van den brief). En — |L1S hij gesproken heeft over de 
kosmische gedachtensfeer van Paidus, en heeft aange
toond, dat diensvolgens <^ prediking van Paulus niet op
gaat in de verkondiging van heil en verlossing alleen voor 
uiteengerukte zielen van individueele bekeerde menschen, 
maar in een aanwijzing van Gods reddenden greep, waar
in Hij het heel-al besluit, dan zegt hij ten slotte:. 
„Kruisiging en opstandirig krijgen, wanneer wij ons deze 
kosmische gedachtensfeer van Paulus en zijn lezers goed 
indenken, hun oude — voor on s nieuwe —ri betee
kenis terug". f ~' ' 

Op dit laatste punt nu komt naar voren de gedachte, 
die ik zooeven reeds aangaf: hier legt de Groninger pro
fessor accenten, die in de theologie van Bavinck en Kuy-
per reeds eerder gelegd zijn. Veel van wat hij zegt, zal 
voor meer dan één onder ons den gloed van het nieuwe 
hébben kumien; maar voorzoover het niet een opvatting 
betreft, die iets anders is, dan wij uit eigen overtuiging 
en belijdenis opbouwen, kan in meer dan één van zulke 
gevallen gezegd worden: het is voor een gereformeerde 
alleen dan nieuw, als hij verzuimd heeft te lezen, wat zijn 
eigen voorgangers hem op tafel gelegd hebben. 

Wie durft zich verzekeren, dat dit geval niet dagelijks 
voorkomt? 

Het is niet noodig, hier in te gaan op allerlei bizonder-
heden, of aan te wijzen, op welke bepaalde punten de 
auteur van het hier besproken werkje de dingen anders 
ziet, dan wij plegen te doen. Het is niet een recensie, die 
hier bedoeld wordt; en, als het op positief aanbevelen voor 
ons volk aankomt, dan weet ieder bij voorbaat reeds, dat 
wij in dit blad toch terecht komen bij de Korte Verklaring 
van den Bijbel (met nieuwe vertaling), uitgegeven door 
den heer Kok. 

Maar we vragen enkele hoofdlijnen te vinden, die het 
gesignaleerde verschijnsel uitwijzen. 

WelnU: in het trekken van de groote lijnen blijkt prof. 
De Zwaan ook hier duidelijk, anders te willen dan wij; en 
niettemin schatten te vinden, die voor ons reeds gedolven 
zijn, al zijn ze natuurlijk niet altijd even sterk aan het 
licht blootgesteld. :.':''^"'fM-

. ,.,„,.^^ ^ 

Prof. De Zwaan wil anders dan wij, zoo zei ik. Hier en 
daar komt zijn bepaalde overtuiging aardig om den hoek 
gluren. Ietwat grimmig zegt hij: Paulus was geen dog
maticus maar een zendingsman (d. w. z. „allereerst en 
allermeest een man van het levende woord"). Wij zouden 
zeggen: omdat hij dogmaticus was, was hij zendings
man, kon hij het zijn en kon hij het zoo goed zijn. Vooral 
zeggen wij dat, nu prof. De Zwaan als het erop aankomt, 
maar van een paar h e us c h e dogmatici het bestaan 
erkent. Dogmaticus, zegt hij, „dogmaticus, zooals een 
Nederlandsch predikant het somtijds poogt te wezen, dat 
is alleen weggelegd voor Nederlanders en Schotten'. Dat 
is dus de ééne manier, waarop men dogmaticus heeten 
kan; en wij zullen dit sombere privilege niet voor Paulus 
opeischen. Maar „dogmaticus, zooals de Reformatoren 
dat waren") ,aldu^ meent Prof. De Zwaan, heeft Paulus 

ook al „niet kunnen zijn". Daar wordt het wat anders, en 
zien wij anders: de dogmatiek van de Reformatie heeft 
aan Paulus' bron gedrönkeit ëii het water niet-bedorven, 
gelooven wij. Eerder dóet dat, wie'van Paulus een „p hi-
1 o s, o p h i e der historie" meent te ontvangen, waarvan 
in den Efezerbrief de „k e r n" zou te vinden zijn, een 
„kern", die daar „behandeld" zou worden. Vooral 
het zóó gestelde dilemma: geen dogmatiek, maar wel een 
philosophie, bevredigt ons niet. 

Zoo zijn er meer dingen, die wij anders zien en zeggen. 
Neem b.v. de kwestie van de „kerk". Prof. De Zwaan 

zegt: de gedachte aan een „kerk" kon nog niet opkomen. 
Bewijs: Paulus verwachtte nog in zijn dagen de weder
komst van Christus. Maar dat gelooven wij zóó niet. Juist 
uit kracht van zijn geloof in de parousie ging hij de kerk 
vergaderen, die er w a s krachtens Christus' wil. 
Als prof. De Zwaan een apart hoofdstuk wijdt aan dit 
thema: „Christus' lichaam niet de „kerk".', dan zeggen 
wij: het is maar de vraag, wat gij onder de „kerk" ver
staat; en onwilekeurig zijn we een klein beetje bang, dat 
de auteur ook hier meer aan „Nederlandsche en Schot-
sche dominees" gedacht heeft, die hem niet aanstaan, dan 
aan de groote, wijde, kerk-idee, zooals die ontwikkeld 
werd door reformatoren, van vroeger en later- Ik ge
loof, dat, wie het woord „kerk" laat staan.in zijn 
zuivere idee, en d a n nóg met nadruk in het algemeen 
de stelling poneert: „bij Paillus is „het lichaam van 
Christus", zeker niet de „kerk", zich min of meer be
zondigt aan het euvel, dat prof. De ZAvaan ergens be
strijdt: het euvel, dat men Paulus niet heelemaal laat uit
spreken, en, eer hij zijn kerk-begrip heeft uitgeput, weg
loopt met de gedachte: kerk, nu ja, dat is een ding, dat 
Paulus' groote geest niet kan aangeprezen hebben onder 
den broeden, kosmischen naam: „lichaam van Christus". 
Maar — is voor ons in het woord „kerk" niet zoowel de 
gedachte aan een „b ree d" begrip als dié van een 
„zuiver wezen" tegelijk uitgedrukt? Neen, AVÜ 
aanvaarden hier geen'tegenstellingen,' zóó, als prof. De 
Zwaan ze stelt in dit citaat: :, r. -.•••.. . 

Zelfs als Paulus het hier"lïëeft--='ovièi*v;het,werkelijke 
leven, het funcfionneeren van het leven zijuét; Chris
telijke kringen, bfengt hij ons nog niel iu zoo iets 
als „laerkorganizatie". In ditzelfde lioofdstuk (4:11, 
12) zegt hij b.v.: „Christus heeft gegeven^ sommigen 
tot apostelen en sommigen tot profeten en .sommigen 
tot evangelisten en sommigen tot herders <yi leeraars 
tot opbouwing des hchaams van iChristu^,','. l3ijna zou 
men zeggen .,tot opbouw van de kerk"... maar 
dat staat er niet! Dat kon er ook niet staan, daar 
Paulus verwacht met de zijnen „den lieer, tegemoet 
te gaan in de lucht" . . . wat heel iets iuaders is dan 
apostolische successie-, bisschopsmijter,,., deka.naten, 
patriarchaten én wat dies meer zij! . ., ^ 

Ja, bisschopsmijters, del^anaten, 'patriarchaten en wat 
dies meer zij (b.v.,theologische professoraten'«n Gronin
ger-of andere, scholen) zijn inderdaad wat anders dan 
„den Heere tegemoet gaan in de lucht".''Toch is dat 
geen tegenstelling, die Paulus aanvaarden zou; 
en wat de kerk betreft, die is wat anders dan „een 
aardsch institiiut met prebenden, rechten',' goederen, 
waardigheden en imperialistische pretenties";.héél wat 
anders ook! Als prof.' De Zwaan zegt, sprekende over 
Paulus' gezegde, dat Christus heeft gegeven lapostelen en 
profeten en evangelisten en herders en leeraars: 

Er is niets „institutaii's" in dit alles:"W;int zij allen, 
zegt hij -- en daarom gaat het — „zij'n'.'Van Christus 
gie g e V e n''. Van Christus gegeven .,.' ^on-ai-nbtelijker 
kan hel wel nipt! Dat is een anti-hiërarchisch, een 
anti-fcerkistisch woord. Dat woord konil' voort lüt de-
sfeer, waarin hij had Bespro,bea;.=afeiiiïikt-.,,lichaam'' 
van Christus. ' ' f P«M/ 

dan antwoorden wij natuurlijk weer: het éénè (van Chris
tus gegeven zijn) sluit het andere (de ambtelijkheid, het 
instituut) niet uit, maar in. Reeds de „zpiver Israelieti-
sche" opvoeding van Paulus —al s meni^^-^ruit rede- , 
neeren wil — 'wijst hierop. 'Mi^i^^^^&i^WiWl ' " 

Zoo is er meer.' Als prof. 'Dé ZT^aahïnéeit,' dat Coper
nicus het antieke, dat; wil dan volgens heni zeggen, ook 
het bijbelsohe wereldbeeld (het „beeld V^h hét kleine, 
gesloten heelal") heeft „vernietigd", — tón;;'gelooven wij, 
dat het meer in de "lijn ligt, te zeggen: JPa.ulus gaf geen 
wereldbeeld; ook hier is-weer- een antithp§.e, die ons niet 
juist voorkomt: Copernicus was niet pfp, en evenmin 
contra Paulus. En wij vinden het jammer, dat men het 
zeggen moet, vooral als het een boekje betreft, dat een 
anderen keer wél zoo heel duidelijk weet te zeggen, dat 
kerkelijke jurisdictie, en ambtelijkheid heel wat anders 
is, dan wat Paulus' geest zelf heeft beziggehouden ea 
door hem in woorden is uitgegoten. Waarom deze on
derscheiding tusschen onze terminologie, en zijn hart
stochtelijk verlahgen ook hier niet volgehouden? 

Dat prof. De Zwaan over de inspiratie der Schrift en 
over de analogie daarvan totaal anders denkt dan wif, 
blijkt bijv. ook wel uit de manier, waarop ;hij verband legt 
tusschen Paulus', en de andere auteurs Van bijbelboeken, 
of uit een enkel zinnetje als dit: dat „Paulus zelfs ge
meend SCHIJNT te hebben, dat de gansche schepping 
als werk Gods oorspronkelijk niet onderworpen was aan 
de p h t h o r a, maar dat zij dit lot heeft moeten deelen 
met den mensch" (phthora wil zeggen: verderf, iets anders 
dan een eventueel ophouden van levensprocessen, voor
zoover dit naar en krachtonsde „ordinantie" 
van de schepping mocht aanwezig zijSai geweest in den 
oorspronkelijken staat der dingen). 

K. S. 

::;?^g|^; PERSSCHODW:,- ^ 

Over den engelenzang. 
Ik meen te weten, dat de nieuwere (d. w. hier zeggen: 

oudere) lezing van den engelenzang (vrede op aarde on-

jonge-' 
medje. 
.Qudsle.n 
ledige, 
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